
Låneansøgning og oplysningsskema / Kreditantrag und Selbstauskunft 

Ansøger / Antragssteller 
Navn / Name Fødselsdato / Geburtsdatum 

Adresse / Anschrift 

Civilstand / Familenstand, antal forsørgelsesberetigede personer / Zahl der unterhaltsberechtigten 
Personen 

Statsborgerskab / Staatsangehörigkeit 

Beskæftiget hos, som, siden / Beschäftigt bei, als, seit 

selvstændig / selbständig

Medlem af følgende danske organisationer / Mitglied in folgenden dänischen Organisationen 

Medansøger/Ægtefælle/Kautionist / Mitantragsteller/Ehegatte/Bürge
Navn / Name Fødselsdato / Geburtsdatum 

Adresse / Anschrift 

Civilstand / Familenstand, antal forsørgelsesberetigede personer / Zahl der unterhaltsberechtigten 
Personen 

Statsborgerskab / Staatsangehörigkeit 

Beskæftiget hos, som, siden / Beschäftigt bei, als, seit 

 selvstændig / selbständig

Medlem af følgende danske organisationer / Mitglied in folgenden dänischen Organisationen 

Låneønske / Kreditwunsch 
Ønsket Lånebeløb / Gewünschter Kreditbetrag 

EUR
Ønsket mdl. afdragsrate / Höhe der gewünschten mtl. Tilgungsraten 

EUR
Formål / Verwendungszweck 

Samlet finansieringsomfang og finansieringsplan / Gesamtes Finanzierungsvolumen und Finanzierungsplan 

Telefon

Telefon

Slesvigsk Kreditforening e.G.
Schiffbrücke 41, 24939 Flensburg, Tel. 0461 / 71975 Email: info@kreditforening.de

Formular drucken



Formueforhold / Vermögensverhältnisse (Tsd EUR) Ansøger / Antragsteller Medansøger/ 
Ægtefælle/Kautionist 

Mitantragsteller/Ehegatte/Bür
ge 

- fast ejendom / Immobilien (salgsværdi / Verkaufswert) 

- banktilgodehavende / Bankguthaben 

- værdipapierer / Wertpapiere (Kurswert) 

- virksomhedsværdi / Betriebsvermögen 

- anden formue / sonstiges Vermögen 

Ialt / Summen 

Gæld / Verbindlichkeiten (Tsd EUR)

- prioritetsgæld / Hypotheken/Grundschulden (Valuten) 

- andre banklån / sonstige Bankkredite 

- kautioner / Bürgschaften 

- skattegæld / Steuerverbindlichkeiten 

- anden gæld / sonstige Verbindlichkeiten 

Ialt / Summen 

Indtægter / Einkommen p.a. (Tsd EUR) 
      brutto  /  netto  

Bilag som regnskaber, lønafregninger, skattebiletter er 
vedlagt / 
Belege wie Jahresabschlüsse, Gehaltsbescheinigungen, 
Steuerbescheide sind beigefügt 

(sidste tre år / letzte drei Jahre) Jahr) 
(år / 

Jahr) 
(år / 

Jahr) 
(år / 

Jahr) 
(år / 

Jahr) 
(år / 

Jahr) 
(år / 

- fra erhvervsvirksomhed / aus Gewerbebetrieb 

- fra fri erhverv / aus selbständiger Arbeit 

- som lønmodtager / aus nichtselbständiger Arbeit 

- kapitalindkomst / aus Kapitalvermögen 

- fra udlejningsvirksomhed / aus Vermietung und 
Verpachtung 

- andre indtægter / sonstige Einkünfte 

Ialt / Summen 

Udgifter / Ausgaben p.a. (Tsd EUR) (kun aktuellt / nur lfd. Jahr)

- leveomkostninger / laufende Lebenshaltung 

- husleje / Mieten 

- renter og afdrag på lån / Zinsen und Tilgung für Kredite 

- leasingrater / Leasingraten 

- forsikringspræmier / Versicherungsprämien 

- skat og afgifter / Steuern/Abgaben 

- opsparings- og byggesparerater / Spar- und 
Bausparraten 

- andre udgifter / sonstige Ausgaben 

Ialt / Summen 



Tilbudte sikkerheder / Angebotene Sicherheiten

Pant i fast ejendom: adresse, matrikkelnummer, størrelse
Grundschulden: Ort, Straße, Grundbuchbezeichnung, Größe des 
Grundstücks 

Nyere tingbogsudskrift og brandforsikringspolice er vedlagt / 
Neuerer Grundbuchauszug und Feuerversicherungsnachweis sind 
beigefügt 

nom. 
Tsd  EUR 

belastning / 
Vorlasten 
Tsd EUR 

salgsværdi / 
Verkehrswert

Tsd EUR 

Kaution: navn, adresse af kautionisten 
Bürgschaft: Name, Anschrift, des Bürgen 

Andre sikkerheder / Andere Sicherheiten 

Består eller bestod i de sidste ti år gældssager eller 
betalingsstævne, tvangseksekution, sag om afgivelse af 
manifestationsed, insolvenssag 

Bestehen oder bestanden in den letzten zehn Jahren 
Mahnverfahren oder Zahlungsklagen, 
Zwangsvollstreckungen, Verfahren zur Abgabe der 
eidesstattlichen Versicherung, Insolvenzverfahren 

Ansøger / Antragsteller 
Medansøger/Ægtefælle/Kau

tionist 
Mitantragsteller/Ehegatte/B

ürge 

nej / nein  ja nej / nein  ja

Bankforbindelse / Bankverbindung

Oplysningsforespørgsel / Auskunftsanfrage 

Det er tilladt banken at indhente oplysninger ved matrikkelkontoret, erhvervs- og selskabs-, civilstands- og 
folkeregisteret. Hertil må banken skaffe sig udskrifter speciellt fra offentlige registre og tage indblik i registrene 
og aktstykkerne. Ved en eventuel påkrævet dokumentation for bankens berettigede interesse vil banken 
bevare bankhemmeligheden. 
Die Bank darf beim Grundbuchamt, Handelsregister, Güterrechtsregister oder Einwohnermeldeamt Auskünfte 
einholen, sich Unterlagen – ins-besondere Abschriften aus öffentlichen Registern – beschaffen und dort 
Einsicht in die Register und Akten nehmen. Bei dem. u.U. erforderlich werdenden Nachweis des berechtigten 
Interesses wird die Bank das Bankgeheimnis wahren. 

„AGB“-Klausul / AGB-Einbeziehungsklausel 

Supplerende gælder bankens allmindelige forretningsbetingelser „Allgemeine Geschäftsbedingungen (AGB)“. 
Disse kan indses i bankens forretningslokaler; efter ønske vil de blive udlevert. 
Ergänzend gelten die Allgemeinen Geschäftsbedingungen der Bank (AGB). Die AGB können in den 
Geschäftsräumen der Bank eingesehen werden; auf Verlangen werden sie ausgehändigt.

Underskrift / Unterschrift
Sted / Ort, Dato / Datum, Ansøger / Antragsteller 

Medansøger/Ægtefælle/Kautionist 
Mitantragsteller/Ehegatte/Bürge 



Slesvigsk Kreditforening e.G.

Einwilligungserklärung Kunden-Nr. Konto-Nr. 

Kunde Bank

Einwilligung zu Anrufen und E-Mails der Bank für eigene Produkte und Produkte unserer Kooperationspartner 

Die Bank oder ein von ihr beauftragtes Unternehmen darf mich zu Finanz- und Versicherungsprodukten (z.B. Einlage-, Anlage-, 
Kredit-, Versicherungs- und Bausparprodukten) der Bank oder der Kooperationspartner der Bank anrufen bzw. per E-Mail 
kontaktieren. 

 Diese Einwilligungserklärung ist freiwillig und kann jederzeit - ohne Einfluss auf das Vertragsverhältnis - widerrufen werden.

Ja! Ich willige ein.

Ort, Datum Unterschrift Kunde

Nein! Ich willige nicht ein.

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 

hiermit möchten wir Sie gem. §23a Abs. 1 Satz 3 des Kreditwesengesetztes über 
die gesetzliche Einlagensicherung informieren.  

Die Slesvigsk Kreditforening e.G. ist seit dem 01.01.2007 nicht länger der Sicherungseinrichtung des Bundesverbandes der 
Deutschen Volksbanken und Raiffeisenbanken e.V. (BVR) angeschlossen. 

Medlemskab i BVR 
Banken er siden 1.1.2007 ikke længere tilsluttet "Sicherungseinrichtung (Garantieverbund) des Bundesverbandes der Deutschen 
Volksbanken und Raiffeisenbanken e.V. (BVR). Medlemsskabet er opsagt pr. 31.12.2006, da banken jvf. § 2 Abs. 4 KWG ikke 
længere driver indlånsforretning.

Unterschrift KundeOrt, Datum

Slesvigsk Kreditforening e.G.

Schiffbrücke 41
24939 Flensburg

✔


